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4.4.2011 A7-0085/97 

Grozījums Nr.  97 

Hélène Flautre 

Verts/ALE grupas vārdā 

 

ZiĦojums A7-0085/2011 

Sylvie Guillaume 

Starptautiskās aizsardzības statusa piešėiršana un atĦemšana 

COM(2009)0554 – C7-0248/2009 – 2009/0165(COD) 

Direktīvas priekšlikums 

29. pants – 2. punkts – b apakšpunkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

b) valsts, kas nav dalībvalsts, tiek 

uzskatīta par pieteikuma iesniedzēja  

pirmo patvēruma valsti saskaĦā ar 31. 

pantu; 

svītrots 

Or. en 
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4.4.2011 A7-0085/98 

Grozījums Nr.  98 

Hélène Flautre 

Verts/ALE grupas vārdā 

 

ZiĦojums A7-0085/2011 

Sylvie Guillaume 

Starptautiskās aizsardzības statusa piešėiršana un atĦemšana 

COM(2009)0554 – C7-0248/2009 – 2009/0165(COD) 

Direktīvas priekšlikums 

29. pants – 2. punkts – c apakšpunkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

c) valsts, kas nav dalībvalsts, tiek uzskatīta 

par pieteikuma iesniedzējam  drošu trešo 

valsti saskaĦā ar 32. pantu; 

svītrots 

Or. en 
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4.4.2011 A7-0085/99 

Grozījums Nr.  99 

Hélène Flautre 

Verts/ALE grupas vārdā 

 

ZiĦojums A7-0085/2011 

Sylvie Guillaume 

Starptautiskās aizsardzības statusa piešėiršana un atĦemšana 

COM(2009)0554 – C7-0248/2009 – 2009/0165(COD) 

Direktīvas priekšlikums 

27. pants – 6. punkts – ievaddaĜa 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

Dalībvalstis var noteikt, ka izvērtēšanas 

procedūra saskaĦā ar pamatprincipiem un 

garantijām, kas minētas II nodaĜā, tiek 

paātrināta, ja:  

Atbildīgā iestāde var noteikt, ka 

izvērtēšanas procedūra saskaĦā ar 

pamatprincipiem un garantijām, kas 

minētas II nodaĜā, tiek paātrināta, ja:  

Or. en 
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4.4.2011 A7-0085/100 

Grozījums Nr.  100 

Monika Hohlmeier, Simon Busuttil 

PPE grupas vārdā 

 

ZiĦojums A7-0085/2011 

Sylvie Guillaume 

Starptautiskās aizsardzības statusa piešėiršana un atĦemšana 

COM(2009)0554 – C7-0248/2009 – 2009/0165(COD) 

Direktīvas priekšlikums 

4. pants – 2. punkts – f apakšpunkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

f) pierādījumu izvērtēšana, tostarp 

princips „šaubas par labu apsūdzētajam”; 

svītrots 

Or. en 

Pamatojums 

„Šaubas par labu apsūdzētajam” nav patvēruma piešėiršanas procedūras atzīts princips un 
šis jēdziens nav pieminēts arī Ženēvas konvencijā par bēgĜu statusu. 
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4.4.2011 A7-0085/101 

Grozījums Nr.  101 

Monika Hohlmeier 

PPE grupas vārdā 

 

ZiĦojums A7-0085/2011 

Sylvie Guillaume 

Starptautiskās aizsardzības statusa piešėiršana un atĦemšana 

COM(2009)0554 – C7-0248/2009 – 2009/0165(COD) 

Direktīvas priekšlikums 

20. pants – 3. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

3. Direktīvas 27. panta 6. un 7. punktu 

nepiemēro 2. punktā minētajiem 

pieteikumu iesniedzējiem. 

svītrots 

Or. en 

Pamatojums 

Nav pamata pieteikuma iesniedzējiem ar īpašām vajadzībām nepiemērot paātrināto 
procedūru vai noteikumus, kas attiecas uz patvēruma pieprasījumu acīmredzami nepamatotu 
atteikšanu.  Pieteikumu par aizsardzības piešėiršanu var noraidīt kā skaidri nepamatotu 
vienīgi pēc lietas faktu pilnīgas pārbaudes. Nav iemesla paplašināt procedūru, ja pēc visu 
faktu pārbaudes ir skaidrs, ka pieteikums tiks noraidīts. 
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4.4.2011 A7-0085/102 

Grozījums Nr.  102 

Monika Hohlmeier 

PPE grupas vārdā 

 

ZiĦojums A7-0085/2011 

Sylvie Guillaume 

Starptautiskās aizsardzības statusa piešėiršana un atĦemšana 

COM(2009)0554 – C7-0248/2009 – 2009/0165(COD) 

Direktīvas priekšlikums 

21. pants – 6. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

6. Attiecībā uz nepavadītām 

nepilngadīgām personām nepiemēro 

27. panta 6. un 7. punktu, 29. panta 

2. punkta c) apakšpunktu, 32. un 

37. pantu. 

svītrots 

Or. en 

Pamatojums 

Nav pamata nepavadītām nepilngadīgām personām principā nepiemērot paātrināto 
procedūru vai noteikumus, kas attiecas uz acīmredzami nepamatotu patvēruma pieprasījumu 
atteikšanu, drošas trešās valsts noteikumus un īpašas robežšėērsošanas procedūras. Vienota 
priviliăētas attieksmes piemērošana ir saistīta ar plašām Ĝaunprātīgas izmantošanas 
iespējām. 
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4.4.2011 A7-0085/103 

Grozījums Nr.  103 

Monika Hohlmeier, Simon Busuttil 

PPE grupas vārdā 

 

ZiĦojums A7-0085/2011 

Sylvie Guillaume 

Starptautiskās aizsardzības statusa piešėiršana un atĦemšana 

COM(2009)0554 – C7-0248/2009 – 2009/0165(COD) 

Direktīvas priekšlikums 

24. pants – 1. punkts – 1.daĜa 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

1. Ja pastāv vērā Ħemams iemesls uzskatīt, 

ka starptautiskās aizsardzības pieteikuma 

iesniedzējs ir netieši atsaucis vai atteicies 

no sava starptautiskās aizsardzības 

pieteikuma, dalībvalstis nodrošina, ka 

atbildīgā iestāde pieĦem lēmumu pārtraukt 

izvērtēšanu. 

1. Ja pastāv vērā Ħemams iemesls uzskatīt, 

ka patvēruma meklētājs bez pamatota 

iemesla ir netieši atsaucis vai atteicies no 

sava patvēruma pieteikuma, dalībvalstis 

nodrošina, ka atbildīgā iestāde pieĦem 

lēmumu vai nu pārtraukt izvērtēšanu, vai 

noraidīt pieteikumu, pamatojoties uz to, 

ka patvēruma meklētājs nav pierādījis 

tiesības uz bēgĜa statusu saskaĦā ar 

Direktīvu 2004/83/EK un papildus jau 

minētajiem iemesliem vēl arī: 

- atteicies sadarboties; vai 

- nelikumīgi aizbēdzis; vai 

- viĦam, visticamāk, nav tiesību uz 

starptautisko aizsardzību; 

- viĦa izcelsmes valsts ir droša trešā valsts 

saskaĦā ar 38. pantu vai arī viĦš tādu 

šėērsojis. 

Or. en 

Pamatojums 

Atbildīgajai iestādei jābūt iespējai noraidīt patvēruma pieteikumu. Ja šādas iespējas nav, 
patvēruma piešėiršanas procedūras nevar pabeigt, jo tās var turpināties neierobežoti ilgu 
laiku, kaut arī lieta aktīvi netiek izskatīta un vajadzības pēc aizsardzības vairs nav. Tas 
neveicina ne efektīvu iestāžu darbu, ne vajāšanas patieso upuru aizsardzību. Ja iestādes 
nevarēs pabeigt procedūru vai noraidīt pieteikumu, tiks atbalstīta  slapstīšanās, taču to 
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nedrīkst pieĜaut. 
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4.4.2011 A7-0085/104 

Grozījums Nr.  104 

Monika Hohlmeier, Simon Busuttil 

PPE grupas vārdā 

 

ZiĦojums A7-0085/2011 

Sylvie Guillaume 

Starptautiskās aizsardzības statusa piešėiršana un atĦemšana 

COM(2009)0554 – C7-0248/2009 – 2009/0165(COD) 

Direktīvas priekšlikums 

24. pants – 2. punkts – 1.daĜa 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

2. Dalībvalstis nodrošina, ka pieteikuma 

iesniedzējam, kas atkal piesakās atbildīgajā 

iestādē pēc tam, kad ir pieĦemts lēmums 

pārtraukt izskatīšanu, kā tas minēts šā 

panta 1. punktā, ir tiesības pieprasīt, ka 

viĦa lietas izskatīšana tiek atsākta. 

2. Dalībvalstis nodrošina, ka pieteikuma 

iesniedzējam, kas atkal piesakās atbildīgajā 

iestādē pēc tam, kad ir pieĦemts lēmums 

pārtraukt izskatīšanu, kā tas minēts šā 

panta 1. punktā, ir tiesības pieprasīt, ka 

viĦa lietas izskatīšana tiek atsākta, ja vien 

prasība netiek izskatīta saskaĦā ar 35. un 

36. pantu. 

 Dalībvalstis var noteikt termiĦu, pēc kura 

patvēruma meklētāja lietas izskatīšanu 

vairs nedrīkst atsākt. 

Or. en 

Pamatojums 

Lai izvairītos no Ĝaunprātīgas izmantošanas, jābūt iespējai pēc noteikta laika galīgi pabeigt 
procedūras. Citādi būs iemesls izvairīties no nopietnas dalības patvēruma piešėiršanas 
procedūrā un no pieteikuma izskatīšanas galīgā rezultāta sasniegšanas. Turklāt, ja nav 
iespējams pabeigt procedūru, tad nevar arī ievērot sešu mēnešu termiĦu, kas noteikts 
patvēruma pieprasījuma izskatīšanai saskaĦā ar 27. panta 3. punktu. 
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4.4.2011 A7-0085/105 

Grozījums Nr.  105 

Monika Hohlmeier, Simon Busuttil 

PPE grupas vārdā 

 

ZiĦojums A7-0085/2011 

Sylvie Guillaume 

Starptautiskās aizsardzības statusa piešėiršana un atĦemšana 

COM(2009)0554 – C7-0248/2009 – 2009/0165(COD) 

Direktīvas priekšlikums 

27. pants – 6. punkts – aa apakšpunkts (jauns) 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 aa) pieteikuma iesniedzējs nepārprotami 

nevar tikt kvalificēts kā bēglis vai viĦam 

nevar piešėirt bēgĜa statusu dalībvalstī 

saskaĦā ar Direktīvu [../../EK] 

[Kvalifikācijas direktīva]; vai 

Or. en 

Pamatojums 

Direktīvas 2005/85/EK 23. panta 4. punkta b) apakšpunkta teksts būtu jāsaglabā. Iespēja 
noraidīt pieteikumu paātrinātā procedūrā ir attaisnojama ne tikai Ĝaunprātīgu pieteikumu 
gadījumos, bet arī visos gadījumos, kad ir redzams, ka sekmīgs rezultāts nav iespējams. 
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4.4.2011 A7-0085/106 

Grozījums Nr.  106 

Monika Hohlmeier, Simon Busuttil 

PPE grupas vārdā 

 

ZiĦojums A7-0085/2011 

Sylvie Guillaume 

Starptautiskās aizsardzības statusa piešėiršana un atĦemšana 

COM(2009)0554 – C7-0248/2009 – 2009/0165(COD) 

Direktīvas priekšlikums 

27. pants – 6. punkts – ca apakšpunkts (jauns) 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 ca) pieteikuma iesniedzējs ir iesniedzis vēl 

vienu patvēruma pieteikumu, norādot 

citus personas datus; vai 

Or. en 

Pamatojums 

Direktīvas 2005/85/EK 23. panta 4. punkta e) apakšpunkta teksts būtu jāsaglabā. Uzsākot 
vairāk nekā vienu procedūru ar atšėirīgu saturu un izmantojot atšėirīgus personas datus, tiek 
grauta uzticība aizsardzības meklētājiem un rodas aizdomas par krāpniecību. 

 

 


